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Tilslutning og ibrugtagning

Advarsel
Læs advarsel og brugsanvisning 
omhyggeligt igennem inden 
installation og ibrugtagning og gem til 
senere brug.

Installation
Nettilslutning 
Tilslut maskinen til den netspænding den er konstrueret til.  
Se typeskiltet (U1) bag på maskinen. 
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Tilslutning af beskyttelsesgas
Gasslangen, som udgår fra bagsiden af maskinen (3), tilsluttes en 
gasforsyning med en reduktionsventil (0-8 bar).  
(Obs. Nogle typer reduktionsventiler kan kræve højere 
udgangstryk end 2 bar for at fungere optimalt).

Justering af trådbremse
Bremsen justeres så stramt, at trådrullen 
standser, inden svejsetråden kører ud 
over kanten på rullen.  
Bremsekraften er afhængig af vægten 
på trådrullen og trådhastigheden. 
Justering: 
•	 Juster trådbremsen ved at spænde 

eller løsne låsemøtrikken på tråd-
navets aksel.

Materialeforbrug
Materialeforbrug kan beregnes ved at lave beregningen svejsetid i 
minutter x trådhastighed (m/min) x vægt pr. meter på det aktuelle 
tilsatsmateriale. 

1.	 Nettilslutning

2.	 Tænd – sluk knap

3.	 Tilslutning beskyttelsesgas

4.	 Stelklemme

5.	 Tilslutning - svejseslange

6.	 Stelklemme

7.	 Indstilling af trådhastighed

8.	 Indstilling af svejsespænding

9.	 Svejsespændingsindikatoren lyser af sikkerhedshensyn, hvis 
der er spænding på brænderen.

Vigtigt!
Når stelkabel og svejseslange tilsluttes 
maskinen, er god elektrisk kontakt 
nødvendig, for at undgå at stik og kabler 
ødelægges.

Valg af svejsepolaritet 
For visse svejsetrådstyper anbefales 
det, at man skifter svejsepolaritet. Det 
gælder især for Innershield svejsetråd. 
Kontroller den anbefalede polaritet på 
svejsetrådens emballage.

Ændring af polaritet:

1.	 Afbryd maskinen fra lysnettet.

2.	 Afmonter polernes fingerskruer 
(fig.1). 

3.	 Byt om på kablerne (fig.1).

4.	 Monter fingerskruerne (fig.1)

5.	 Flyt stelkabel fra minus til plus 
(fig. 2)

6.	 Slut maskinen til lysnettet.
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Tilslutning og ibrugtagning

Rangerfunktion
Funktionen bruges til at rangere/fremføre tråd evt. 
efter trådskift.  
Tråden føres frem, når knappen holdes nede, mens 
der tastes på brændertasten.

Skift af trådliner

Tænd, tryk, svejs
Indstilling af svejseprogram

•	 Tænd svejsemaskinen på hovedafbryderen (2)

•	 Indstil trådhastighed og svejsespænding

•	 Maskinen er nu klar til at svejse

43

Fejlsymboler 

Temperaturfejl
Overophedningsindikatoren lyser, hvis svejsningen er blev afbrudt på 
grund af overophedning af maskinen. 

Lad maskinen være tændt, indtil den er afkølet af den indbyggede blæser.

ADVARSEL
Når der trykkes på svejseslangens 
kontakt/tast er der spænding på 
svejsetråden.
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Min. Max.

FOCUS MIG 130 PFC

V

Tekniske data 

STRØMKILDE FOCUS MIG 130 PFC

Netspænding ±15% (50Hz-60Hz), V 1x230

Minimum generatorstørrelse, kVA 5,5

Netsikring, A 16

Netstrøm, effektiv, A 8,8

Netstrøm, max., A 15,0

Effekt, (100%), kVA 1,8

Effekt max., kVA 3,5

Effekt tomgang, W 40

Virkningsgrad, % 80

Power faktor 0,99

Strømområde, A 45-130

Intermittens, 100% 20°C, A/V 130/20,5

Intermittens, 100% 40°C, A/V 70/17,5

Intermittens,   60% 40°C, A/V 100/19,0

Intermittens, maks. 40°C, A/%/V 130/25/20,5

Tomgangsspænding, V 85

1)Anvendelsesklasse S/CE

2)Beskyttelsesklasse IP23S

Normer EN/IEC60974-1, 
EN/IEC60974-5, 
EN/IEC60974-10

Dimensioner (HxBxL), mm 370x230x450

Vægt, kg 13

EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING

	 MIGATRONIC A/S
	 Aggersundvej 33
	 9690 Fjerritslev
	 Danmark

erklærer, at nedennævnte maskine

Type:  FOCUS MIG 130 PFC

er i overensstemmelse med bestemmelserne i  
direktiverne:	 2014/35/EU 
	 2014/30/EU
	 2011/65/EU

Europæiske 	 EN/IEC60974-1 
standarder:	 EN/IEC60974-5
	 EN/IEC60974-10 (Class A)

Forordning: 	 2019/1784/EU

Udfærdiget i Fjerritslev 10.02.2021

Kristian M. Madsen
CEO

1)	S  Maskiner opfylder de krav der stilles under anvendelse i områder 

med forøget risiko for elektrisk chok

2)	 Maskinen må anvendes udendørs, idet den opfylder kravene til 

beskyttelses-klasse IP23S
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Static Characteristic

Focus MIG 130
PFC
MIG Load line

Statisk karakteristik
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Pos.	 No.	 Varebetegnelse	 Description of goods
		  Warenbezeichnung	 Désignation des pièces

 2	 80191180	 ML 160 svejseslange	 ML 160 hose
		  ML 160 Schweißschlauch	 ML 160 tuyau de soudage
 3	 82046203	 Plastikfront	 Plastic front 
		  Plastikfront	 Façade plastique 
 4	 82046261	 Knap og dæksel for knap	 Button and cover for button
		  Knopf und Deckel für den Knopf	 Boeton et couvercle de bouton
 5	 82046260	 Folie	 Foil
		  Folie	 Feuille
 6	 82046259	 Kontakt	 Switch
		  Schalter	 Commutateur
 7	 82046225	 Gastilslutning	 Gas connection
		  Gasanschluss	 Raccordement au gaz
 8	 82046224	 Strømskinne	 Power rail
		  Stromschiene	 Plaque cuivre 
9	 82046223	 Trådfremføring komplet	 Wire feed unit complete 
		  Drahtvorschubeinheit Komplett	 Dispositif de guidage de fil 
10	 82046258	 Potentiometer	 Potentiometer 
		  Potentiometer	 Potentiomètre 
11	 82046263	 Låge	 Door 
		  Tür	 Portillon
12	 82046251	 Bremsenav med lås	 Brake hub with lock
		  Bremsenabe mit Verschluß	 Moyeu de frein avec fermoir 
15	 82046209	 Remstrammer	 Carrying strap fastener 
		  Riemenspanner	 Fixation pour sangle de transport 
18	 82046208	 Bærerem	 Carrying strap 
		  Tragriehmen	 Carrying strap
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FOCUS MIG 130 PFC

Pos.	 No.	 Varebetegnelse	 Description of goods
		  Warenbezeichnung	 Désignation des pièces

19	 82046245	 Topplade	 top plate
		  Oberplatte	 Plaque supérieure
20	 82046256	 Invertermodul	 Inverter module
		  Invertermodul	 Module onduleur
24	 82046205	 Plastikbag	 Plastic back
		  (Husk også at bestille kabelaflastning 82046244 pos. 26)	 (Moreover, please remember to order cable relief 82046244 pos. 26)
		  Plastickrückwand	 Façade posterieure plastique 
		  (Bitte bestellen Sie auch Kabeldurchführung 82046244 pos. 26)	 (N’obliez pas de commander le traverser de câble 82046244 du no 26)
25	 82046264	 Netkabel	 Mains supply cable
		  Netzkabel	 Câble d’alimentation 
26	 82046244	 Kabelaflastning	 Cable relief
		  Kabeldurchführung	 Traverser de câble
27	 82046204	 Afbryder, vandtæt	 Switch, waterproof
		  Schalter, wasserdicht	 Interrupteur, étanche à l’eau
28	 82046242	 Gasventil	 Gas valve
		  Gasventil	 Valve de gaz
29	 82046265	 Ventilator 	 Fan
		  Lüfter	 Ventilateur 
30.1	 82046229	 Trisse 0,6 V-Spor - 0,8 V-Spor	 Wire drive roll 0.6 V-Groove - 0.8 V-Groove
		  Drahtrolle 0,6 V-Spuhr - 0,8 V-Spuhr	 Galet 0,6 V-trace - 0,8 V-trace
30.2	 82046230	 Trisse 0,8 V-Spor - 1,0 V-Spor	 Wire drive roll 0.8 V-Groove - 1.0 V-Groove
		  Drahtrolle 0,8 V-Spuhr - 1,0 V-Spuhr	 Galet 0,8 V-trace - 1,0 V-trace
30.3	 82046232	 Trisse 0,8 U-Spor - 1,0 U-Spor	 Wire drive roll 0.8 U-Groove - 1.0 U-Groove
		  Drahtrolle 0,8 U-Spuhr - 1,0 U-Spuhr	 Galet 0,8 U-trace - 1,0 U-trace
31	 80160152	 Liner indløb (ALU-svejsning)	 Wire guide inlet (ALU-welding)
		  Drahtführungsspirale (ALU-Schweißen)	 Guide fil (soudage ALU)
32	 82046222	 Fingerskrue f. polvending	 Milled knob f. reverse of polarity
		  Rändelschraube f. Umpolung	 Vis moleté pour inverser la polarité
33	 82046255	 Trådrullebom	 Wire coil pressure arm 
		  Drahtrollen-Druckarm	 Bras presseur
34	 82046246	 Strammemekanisme til trådfremføringsbom	 Tightening mechanism for wire feeder boom
		  Anziehmechanismus für Drahtführungsvorrichtung
35	 82046269	 Kugleleje med split til trådfremføring	 Ball bearing with split for wire feeder
		  Kugellager mit Schlitz für Drahtvorschub	
36	 82046266	 Sideskærm	 Side panel
		  Seitenschirm	 Plaque latérale
37	 82046268	 Låseskrue til trisse	 Lock screw for wire roll
		  Verschlussschraube f.Drahtolle	
38	 82046219	 Bund	 Bottom
		  Boden	 Plaque de base
42	 82046212	 Drossel	 Choke
		  Drossel	 Inducteur
43	 82046253	 PFC spole m/skrueterminaler	 PFC choke with screw terminals
		  PFC drossel	 PFC inducteur
48	 82046200	 Dinsebøsning	 Dinse coupling socket
		  Dinsebuchse	 Douille de raccordement, type Dinse
49	 82046228	 Kabelgennemføring	 Cable lead-in
		  Kabeldurchführung	 Traversée de câble

ML 161 i 
Wire

  

Inlet guide

Pos. 33

Wire 
dia.

Wire roll Wire roll 
size

Nipple torch
 

Pos. 15

O-ring
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Liner torch

Pos. 9+10

Contact tip
 

Pos. 3

Kit

FE Steel liner

80160153*

 0.6
 0.8
 1.0

82046229

82046230

82046230

0.6-0.8 V

0.8-1.0 V

0.8-1.0 V

80100006

80100815*

80100815*

–

–

–

80160520

80160521*

80160521*

80130201

80130202*

80130203

ALU/CuSi 3% Plastic liner

80160152

 1.0 82046232 0.8-1.0 U 80100006 –  80160560 80130103 81100137

FCW Innershield Steel liner

80160153*

 0.9 82046230 0.8-1.0 V 80100815* – 80160521* 80130103

Pos. = Machine spare parts list Pos. = Torch spare parts list

* Standard equipment
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